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NOTE: Vertical travel of worksurface will be reduced based on installation height of Neo-Flex® Mounting Bracket.

NOTA: La trayectoria vertical de la super� cie se reducirá en función de la altura de la instalación de la abrazadera de montaje Neo-Flex®.

REMARQUE : la course verticale du plan de travail sera réduite en fonction de la hauteur d’installation du support de � xation Neo-Flex.

HINWEIS: Vertikaler Bewegungsbereich der Arbeits� äche wird je nach Montagehöhe der Neo-Flex® Befestigungshalterung reduziert.

LET OP: Verticale beweging van het werkoppervlak zal verminderd worden afhankelijk van de geïnstalleerde hoogte van de Neo-Flex® ophangsteunen.

NOTA: la corsa verticale del piano di lavoro sarà ridotta in base all’altezza di installazione della sta� a di montaggio Neo-Flex®.

OBS! Arbetsytans vertikala för� yttning reduceras beroende på den höjd monteringskonsolen Neo-Flex® installeras vid.

注:  Neo-Flex®マウンティング ブラケットの取り付け高さによって、作業台の縦方向の移動が低減されます。
注：根据 Neo-Flex® 安装支架的安装高度限制工作台面的垂直移动范围。
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若需当地客户服务电话号码，请访问： http://contact.ergotron.com
对于上门服务: www.ergotron.com
为保证参观: www.ergotron.com/warranty
若需最新的用户安装指南，请访问：www.ergotron.com

最寄りのカスタマー ケアの電話番号については、こちらをご覧ください:  http://contact.ergotron.com
サービスをご覧ください: www.ergotron.com
保証書をご覧ください: www.ergotron.com/warranty
最新のユーザー インストール ガイドは、www.ergotron.com でご確認いただけます。

För lokala kundtjänstnummer, gå till: http://contact.ergotron.com
För service, gå till: www.ergotron.com
För garanti, gå till: www.ergotron.com/warranty
För den senaste Installationshandboken se: www.ergotron.com

Plaatselijke telefoonnummers voor de klantendienst kunt u vinden op: http://contact.ergotron.com
Ga voor service naar: www.ergotron.com
Ga voor garantie naar: www.ergotron.com/warranty
De nieuwste Gids voor installatie door de gebruiker kunt u vinden op: www.ergotron.com

Per conoscere i numeri di telefono dell’assistenza clienti locale, visitare: http://contact.ergotron.com
Per assistenza visitare: www.ergotron.com
Per la garanzia visitare: www.ergotron.com/warranty
Per la versione più recente della Guida all’installazione per l’utente, visitare il sito web: www.ergotron.com

Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst fi nden Sie hier: http://contact.ergotron.com
Für Servicebesuch: www.ergotron.com
Für Garantie Besuch: www.ergotron.com/warranty
Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer fi nden Sie hier: www.ergotron.com

Pour les numéros de téléphone du service client local, visitez : http://contact.ergotron.com
Pour le service client, visitez: www.ergotron.com
Pour la garantie, visitez: www.ergotron.com/warranty
Pour la dernière version du Guide d’installation de l’utilisateur, visitez : www.ergotron.com.

Para conocer los números telefónicos locales de atención al cliente, visite: http://contact.ergotron.com
Para  servicio, visite: www.ergotron.com
Para Garantía, visite: www.ergotron.com/warranty
Para acceder a la última versión de la Guía de instalación para el usuario, ingrese a www.ergotron.com

For local customer care phone numbers visit: http://contact.ergotron.com
For Service visit: www.ergotron.com
For Warranty visit: www.ergotron.com/warranty
For the latest User Installation Guide please visit: www.ergotron.com


